
盲字是專門
為失明人士所設
計的文字。盲字
是由許多突出的
小點構成。我們指
尖的感官非常靈敏，盲人借由指
尖觸摸辨認點的數量和排列，從
而了解它的意思。
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A 比一比，圈出正確的答案。

1.

火車比汽車（ 短 / 長 ）

2.

剪刀比鉛筆（ 長 / 短 ）

3.

繩子比絲帶（ 長 / 短 ）

A 連一連。

B 填上正確的圖形。

1. 它有6個平面、8個頂點和12條直邊。

2. 它有2個平面、2條曲邊和1個曲面。

3. 它只有1個曲面。

球體 圓柱體 長方體

長方體

1.



 圓柱體

2.



 正方體

3.



Tahun 1國文練習
oleh Cikgu Zamir
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下期預告：老鷹

活著的化石

紅樹林的生態故事 ③

主持：曾慶芬老師
馬來西亞荒野保護協會

探
索
熱
帶
雨
林

紅
樹
林
篇

我們一行人走到洞口外的紅樹林步道，很多游客在觀看附近的猴子，

我卻發現了一種不為人知卻是值得我們認識的古代植物……

Pokok Bogak

這種古代植物叫做Pokok Bogak（Cycas
Clivicola），它與恐龍生長在同一年代，可

是恐龍已經絕滅，牠卻還依然生存呢！

牠被稱為“活著的化石”，因為牠已

經是生存了兩百億年的物種。牠攀生在山

邊的峭壁上，要仰起頭才可見到牠。

是什麼東西能讓這奇特的樹種繼續在

荒野中與其他物種共生共榮？應該是它超

強的生命力，而且耐乾旱；可以生長在滿

是石灰石的峭壁。我們人類與牠對比起來

就顯得格外渺小了！

回顧上兩期，我們

乘塔了舢板欣賞浮羅交怡

美麗的紅樹林。其中，我

們看到了可愛的猴子、石

山峭壁，還有洞穴裡的蝙

蝠。現在，我們要走到洞

口外的紅樹林步道了，那

裡還有什麼驚喜呢？

Pokok Bogak的外

形像極了棕櫚樹，

樹身矮小，葉片像

棕櫚樹樹葉。

走出洞口前，手
電筒可以照到黑
暗的洞穴裡出現
一條曲卷著身體的

小蛇！洞穴裡陰涼安
全，是小蛇的避風港！

Pemimpin Redaksi:Liew C.W, Layout : Faizal,
 Iklan:Sicilia,Sirkulasi: Nana.

2 探索自然
 Discovery
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Hi 你好！
HI！

2 数学练习
Matematika
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We use a lots of English words that are borrowed from other languages. 
Let’s have a look at these words and their origin place. 

bungalow
→ an Indian word

echo
→ a Latin word

star
→ a Greek word

barbecue
→ a Spanish word

zero
→ an Arabic word

bonsai
→ a Japanese word

wok
→ a chinese word

hamburger
→ a German word

ballet
→ a French word

taekwondo
→ a Korean word

coffee
→ an African word

flamingo
→ a Portugese word

01230123
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3 我懂英語
English



豆娘

蜻蜓

主持：曾慶芬老師
馬來西亞荒野保護協會

豆娘蜻蜓
是一家人嗎？

在小溪邊或池

塘邊都能見到美麗

的蜻蜓或豆娘在飛

舞，它們的長相十

分相似，難以

分辨。

小朋友可從以下兩點分辨蜻蜓與豆娘：

豆娘： 體型修長，兩對翅膀大小、翅脈相

似，左右複眼分得很開。

蜻蜓： 體型較粗壯，兩對翅膀大小不一，

後翅基部較寬大，兩複眼靠得很近。

豆娘：通常翅膀會豎起來

蜻蜓：會把翅膀平展開來

棲息的姿態1

雄性豆娘的生殖器官在腹部；雌性豆娘的生殖器

官則在尾部末端。雌性豆娘為了使它的生殖器官

到達雄性豆娘的生殖器官，所以它會用彎曲的腹

部伸到雄性豆娘的生殖器官，以利於交配。

雌雄交配

體型2

最後的結論，豆娘與蜻蜓當然不是一家人！

豆娘與蜻蜓

豆娘與蜻蜓都在水中產卵。它們都是肉食昆蟲，

所不同的是：豆娘體積較小所以捕食較小的小蟲

子；蜻蜓捕食較大只的蟲子。

當一對豆娘在交配時會擺出心型造型，非常美麗
可愛。

在池塘邊耐心等待，
你就可以觀賞到豆
娘或蜻蜓美麗的
愛情故事了！

小朋友，你分得

出我是豆娘，還

是蜻蜓嗎？

那我呢？

豆娘

蜻蜓

主持：曾慶芬老師
馬來西亞荒野保護協會

豆娘蜻蜓
是一家人嗎？

在小溪邊或池

塘邊都能見到美麗

的蜻蜓或豆娘在飛

舞，它們的長相十

分相似，難以

分辨。

小朋友可從以下兩點分辨蜻蜓與豆娘：

豆娘： 體型修長，兩對翅膀大小、翅脈相

似，左右複眼分得很開。

蜻蜓： 體型較粗壯，兩對翅膀大小不一，

後翅基部較寬大，兩複眼靠得很近。

豆娘：通常翅膀會豎起來

蜻蜓：會把翅膀平展開來

棲息的姿態1

雄性豆娘的生殖器官在腹部；雌性豆娘的生殖器

官則在尾部末端。雌性豆娘為了使它的生殖器官

到達雄性豆娘的生殖器官，所以它會用彎曲的腹

部伸到雄性豆娘的生殖器官，以利於交配。

雌雄交配

體型2

最後的結論，豆娘與蜻蜓當然不是一家人！

豆娘與蜻蜓

豆娘與蜻蜓都在水中產卵。它們都是肉食昆蟲，

所不同的是：豆娘體積較小所以捕食較小的小蟲

子；蜻蜓捕食較大只的蟲子。

當一對豆娘在交配時會擺出心型造型，非常美麗
可愛。

在池塘邊耐心等待，
你就可以觀賞到豆
娘或蜻蜓美麗的
愛情故事了！

小朋友，你分得

出我是豆娘，還

是蜻蜓嗎？

那我呢？

4 探索自然
Discovery
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◙ 一年級
A 1.燈籠 2.香、甜 3.開心
B 答案自由
C 羊
D 1.瓜 2.羊 3.豆 4.牛
E 1.眉 2.美 3.丹 4.采 5.滿

◙ 一年級
A 1.D 2.A 3.C 4.C 5.D 6.C

7.A 8.B 9.B 10.B 11.C 12.D
13.B 14.C 15.B

◙ 二年級
A 1.c 2.a 3.b 4.b
B 1.補充、水分 2.避雨、遮陽、躲避危險 3.精力、營養

◙ 三年級
A 1.為了探討物體的種類與電燈泡的情況之間的關係。

2.鐵釘 3.紙巾 4.(a)物體的種類 (b)電燈泡的情況

◙ 一年級
A 1.chicken 2.chair 3.chalk 4.chocolate 5.branch 6.bunch

7.punch 8.lunch
B 1.zoo yesterday 2.Azmi's father took him to the zoo.

3.They went there by car. 4.a.tigers b.monkeys (or any correct answers)
5.Azmi was very happy.

C 1.mechanic 2.teacher 3.doctor 4.policeman 5.postman

◙ 二年級
A 1.Mr. Raymond is a coach. He trains a person or a team in a sport.

2.Mr. Kelvin is a rubber tapper. He taps rubber trees for latex.
3.Puan Hasnah is a fishmonger. She sells fish and prawns in the market.

B 1.C 2.B 3.C 4.C

◙ 三年級
A It was recess time. Adrian took out the banana he brought from home and start

eating it. After finished eating, he threw it on the ground. When he was leavin
Madam Lim called him. She saw Adrian throwing the banana skin on the floor. S
asked Adrian to pick up the banana skin and throw it into the bin. Adrian followed h
orders and apologized to his irresponsible act.

B 1.A 2.C 3.B 4.D 5.B
C 1.A

◙ 一年級
A 1.mana 2.apa 3.Siapa 4.Bila 5.Mengapa
B 1.berbuat apa 2.mencuci sayur-sayuran 3.sebelum dimasak

4.sayur apa 5.mempunyai vitamin 6.makan sayur
C 2, 4, 6

◙ 二年級
A 1.epal 2.nasi 3.susu 4.lobak 5.coklat 6.keropok

7.gula-gula 8.aiskrim
B 1.gerai ini sangat kotor. 2.mengalami keracunan makanan

3.membersihkan persekitaran gerainya.
C 1.Apakah hobi kamu pada masa lapang?

2.Mengapakah kamu suka mengumpulkan poskad?
3.Dari manakah kamu memperoleh poskad?
4.Apakah manfaat yang kamu peroleh daripada activiti tersebut?

◙ 三年級
A 1.berbual-bual2.belajar 3.tidur 4.hadir 5.terjatuh 6.bergad
B 1.Bagaimana 2.Siapa 3.Berapa 4.Apa
C 1.B 2.C 3.B 4.C 5.A 6.C

◙ 一年級
A 1.少 2.大 3.多 4.4

◙ 二年級
A 1.九百三十二 2.810 3.690

4.335, 340, 345, 350, 355, 360 5.690, 688, 686, 684, 682, 680
6.475, 470, 465, 460, 455 7.102, 104, 106, 108, 110

◙ 三年級
A 1.150 mℓ 2.5 ℓ 3.300 mℓ
B 1.3000 mℓ 2.4 ℓ 500 mℓ 3.5000 mℓ 4.5 升 5.8000 毫升 6.800 mℓ

7.490 mℓ 8.44 ℓ

◙ 二年級
A 1.B 2.B 3.C 4.A
B 1.！ 2.？ 3. 。 4.：“！” 5.，。
C 1.魚缸、水缸 2.握手、把握 3.誠信、誠心 4.清淡、淡水

◙ 三年級
A 1.小雲的腳受傷了。

2.家欣說勝傑的心地善良是因為他主動前來關心小雲的病情。
3.同學們會輪流到小雲的家去與她一起做功課。
4.同學們這樣做是為了幫助小雲趕上學校的功課。

B 1.C 2.B 3.C 4.C 5.C

1. 掛在園裡的瓜兒像

（ ）。

2. 成熟的瓜兒又（ ）又

（       ）。

3. 農人看着自己的收成，

（ ）地笑了。

瓜兒大，瓜兒圓，

瓜兒像個燈籠掛滿園。

瓜兒香，瓜兒甜，

瓜兒熟了佈滿園，

望着收成遍滿園，

農人擦去汗水笑得甜。

1.

3.

2.

4.



讀一讀。A 猜一猜。C

你喜歡吃的水果是什么？畫一畫，
然后寫幾句話。

B

在田字格裡填上正確的答案。D

補筆畫。E

1.

眉
4.

采

2.

美
5.

滿

3.

丹








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5 华文练习
Mandarin



A 1.skip 2.run 3.climb 4.sing 5.fly
6.swim 7.cycle 8.slip 9.sit

B 1.Birds can fly. 2.Susan and Joey like dancing. 3.Wei Liang can ride a bicy
4.Who is skipping? 5.Finally, Amin can run and jump.

A 1.Chinese New Year. 2.a new cheongsam.
3.angpows from her parents and relatives.
4.kuih bakul and mandarin oranges during Chinese New Year.

B 1.Leela lights up the oil lamps with her father.
2.Alex and his family are decorating the Christmas tree.
3.Hassan goes to the mosque to pray.
4.Chee Seng plays lantern during Mooncake Festival.
5.Puan Minah prepares lemang and rendang. or
Puan Minah prepares rendang and lemang.

C 1.a.ladoo b.barfi c.turban d.kurta
2.a.rendang b.lemang c.baju kurung d.baju kebaya
3.a.kuih bakul b.mandarin orange c.cheongsam d.samfu
4.a.jippa b.muruku

A 1.Monkey 2.Crocodile 3.fruits 4.river 5.sick
6.heart 7.tree

B 1.Mr. Monkey and Mr. Crocodile were good friends.
2.Mr. Crocodile carried Mr. Monkey across the river.
3.Mrs. Crocodile wanted to eat Mr. Monkey’s heart. 4.C

C 1.bites 2.line 3.hides 4.rice 5.comple
6.athlete 7.bike 8.eve

A 1.40公斤 2.43公斤650克 3.5610 g 4.40 kg 620 g
B 1.5055克

A 1.Z 2.X 3.W 4.Y
B 1. 2. 3. 4. 5.

A 1.petani 2.sayur-sayuran 3.kambing 4.Pak Abu 5.sedih
B 1.brokoli 2.lobak 3.terung 4.kobis

A 1.skrin 2.unit pemprosesan pusat 3.pembesar suara
4.pencetak 5.papan kekunci 6.tetikus 7.alat tetikus 8.disket

B 1.c 2.a 3.b

A Burung tempua pulang ke sarang,
Sarang tinggi di pohon berduri;
Betapa indah negerinya orang,
Indah lagi negeri sendiri.

B Sarina: Hendak ke mana kamu pada cuti sekolah ini?
Marlia: Saya bercadang hendak ke Tanah Tinggi Cameron. Pemandangan di

sana cantik dan udaranya nyaman. Bagaimana dengan kamu?
Sarina: Saya hendak ke Pulau Tioman. Saya ingin mandi-manda di airnya yang

jernih dan membuat istana pasir di pantainya yang putih.
Marlia: Tentu percutian kita ini menyeronokkan.

A 快樂閱讀園

B 閱讀操練場

C 美文介紹所

作者：烏納·雅各布

《地球屬于大家》

上網搜尋，你就能看到這篇充滿童趣的故事了！

草地（青青 ，清清），

大海藍藍，

香香花兒，

暖暖陽光，

這就是我，

美麗家園。

這個家園，

需要大家，

小心照顧，

好好愛護，

才能讓她，

永（運 ，遠）美麗。

1. 閱讀詩歌后，選擇正確的詞語填充。

（ ）的家園需要（ ）

 的（ ）和（ ）。

2. 圈出文中括號內正確的答案。

3. 如果要讓這家園變得美麗，你會怎

么做呢？寫一寫。
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A 1.眼睛 2.舌頭 3.鼻子 4.耳朵
B 1.手套 2.舌頭 3.低 4.眼睛 5.口罩

A 1.Marylah yang menelefon Siti.
2.Mary lama tidak menelefon Siti kerana dia sibuk dengan Hari Sukan di sekolah.
3.Mary akan ke Pulau Pinang dengan keluarganya.
4.Siti tinggal di Pulau Pinang.
5.Mary akan ke Pulau Pinang pada hari Sabtu minggu hadapan.

B 1.pisau 2.syampu 3.kapur tulis 4.selimut

A 1.Wangsa Maju 2.LRT 3.kaunter yang disediakan 4.platform
5.bergerak pantas

B 1.dan 2.tetapi 3.sambil 4.lalu 5.dan

A 1.congkak 2.basketball 3.hide and seek 4.hockey 5.scrabble
6.softball 7.badminton 8.tennis 9.chess
10.table tennis 11.swimming 12.rugby

B 1.ball 2.racquet 3.racquet 4.racquet 5.racquet
C 1.air 2.hair 3.lair 4.fair 5.stairs

6.chairs

A 1.b 2.c 3.d 4.a 5.e
B 1.Pahang 2.Sabah 3.Johor 4.Melaka

5.Pulau Pinang 6.Kedah
C 1.robe 2.code 3.note 4.broke 5.snorkelli

6.cove 7.souvenir 8.volleyball
D 1.The policeman is running after the thief.

2.The workers are repairing the road.
3.The boy is watching television in the living room.
4.The gardener is watering the plants.

1. 填上正確的詞語。

a 的小兔子

c 的眼睛

b 的毛髮

d 的牙齒

2. 寫出短文中屬于以下部首的字。

a

b

我有一個心愛的小枕頭，是

陪了我七年的好朋友。它不大也

不小，是一隻可愛的小兔子，雪

白的毛髮，紅紅的眼睛，堆滿笑

容的嘴裡露出兩顆大大的牙齒。

每天晚上睡覺的時候，我一

定會抱著它才能睡著。有時和媽

媽耍脾氣的時候，我也會藏到被

窩裡，緊緊地抱著它。

我的小枕頭，真是我生活中

的好良伴啊！

A 1.2100克 2.152kg 3.42kg750g 4.32公斤920克
5.72公斤792克 6.5950克

B 1.奶奶會笑彎了腰是因為孫子提出了很滑稽的要求。
2.作者覺得需要在奶奶家多待些日子是因為覺得有必要在這裡多體驗生活
3.（1）種植、種花 （2）種子、播種
4.住；瓜；活 5.答案自由

B 1.孩子的話減少了是因為父親不允許他在用餐時說話。
2.孩子突然開口說話是想告訴父親他的湯裡有蒼蠅。
3.答案自由 4.“ …… ” 5.答案自由

B 1.a.可愛 b.雪白 c.紅紅 d.大大
2.a.侯、伴 b.眼、睛、睡

A 快樂閱讀園

B 閱讀操練場

C 美文介紹所

斯蒂文森

《鞦韆》

上網搜尋，你就能看到這篇充滿想像力的詩歌！
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足
球
小
子

第
一
季

之

十

一

休息！

看來今天大家都很

有精神，不錯！

啊！阿達

也在。

看來你們認

識阿達了。

接下來我們將有

一連串的比賽，

你們的訓練會越

來越艱苦。

我要在你們

之中挑選最

好的。

老師，我們之

前不是已經選

出上場的選手

了嗎？

之前踢得好

不代表現在

踢得好，懶

惰了球技就

會退步。

好，現在你們都

繞草場跑五大

圈，必須在十分

鐘內完成。
！！！

！！！

！！！

呼！

呼！

呼！ 呼！

呼！

呼！

呼呼！

呼呼！

呼呼！

呼…呼…

累慘了…

我 真 的 …

呼…超級…

呼…不喜歡

體能訓練…

怎么了，

訓練才剛

開始就受

不了嗎？

對不起，

老師！

照這么看，

你們沒一個

能 上 場 比

賽！

今天老師有

事要提早離

開，接下來

你們自己練

習。

這星期三

我們再見

面。
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看來今天大家都很

有精神，不錯！

啊！阿達

也在。

看來你們認

識阿達了。

接下來我們將有

一連串的比賽，

你們的訓練會越

來越艱苦。

我要在你們

之中挑選最

好的。

老師，我們之

前不是已經選

出上場的選手

了嗎？

之前踢得好

不代表現在

踢得好，懶

惰了球技就

會退步。

好，現在你們都

繞草場跑五大

圈，必須在十分

鐘內完成。
！！！

！！！

！！！

呼！

呼！

呼！ 呼！

呼！

呼！

呼呼！

呼呼！

呼呼！

呼…呼…

累慘了…

我 真 的 …

呼…超級…

呼…不喜歡

體能訓練…

怎么了，

訓練才剛

開始就受

不了嗎？

對不起，

老師！

照這么看，

你們沒一個

能 上 場 比

賽！

今天老師有

事要提早離

開，接下來

你們自己練

習。

這星期三

我們再見

面。
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古時候，有個年輕人

扛著一根竹竿進城去賣，

可 是 竹 竿 太 長 ， 城 門 太

小 ， 年 輕 人 無

論 橫 著 、 豎

著，都進不了

城 門 ， 急 得

滿頭大汗。

圖文轉載自：童藝少兒／童悅坊／諾文文化
《365床邊故事》

鋸斷竹竿進城
� � � � � �
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對於別人的建議，一定

要仔細思考是否實用，

千萬不能盲目聽從。

小叮嚀

這 時 ， 一 個 在 路 邊 賣

棗子的老人走過來問他：

“年輕人，有什麼解決不

了的事情嗎？也許我可以幫幫你。”

年 輕 人 說 ： “ 我 想 拿 竹 竿 進 城 ， 可 是 無 論 橫

著、豎著都進不去。”說著，年輕人把竹竿豎起來

讓老人看，再橫過來讓老人看。

老 人 說 ： “ 你 為 什 麼 不 把 竹 竿 從 中 間 鋸 開 ，

分成兩截再拿進去呢？”年輕人一聽，真的把竹竿

鋸成兩截，高高興興進城去。

可是，他在城裡走了一天，卻沒把竹竿賣出。

因為那麼短的竹竿幾乎沒

什麼用處，當然不會有人

買，年輕人只好垂頭喪氣

扛著兩截短竹竿回家。
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鋸斷竹竿進城
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這件事很快地傳遍了整個聖誕村，村民們紛紛跑來看

神奇的樹，並為它取名為“聖誕樹”。此後，每逢平

夜，村民們都會在屋內擺設聖誕樹，希望聖誕老人也

到家裡來為他們的聖誕樹掛上各種各樣的禮物。
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課堂
禮儀篇
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溫 馨

提 醒
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應自覺保持校園整潔、美觀。不在黑板、牆壁和桌

椅上亂塗、亂畫、亂刻，做個愛惜公物的好孩子。

為自己、也為他人留一個美觀舒適的上課環境吧！
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慈济中学八年级初级班：
俞子淇 
辅导老师：小林老师

【慈济中学学生作品】

13 学生园地
Taman Siswa

 02.03.2025 第648期

做家务
在家里，我每天都有家务
要做。因为妈妈说如果我
经常做家务，就会变得越
来越独立。其实，我并不
喜 欢 做 家 务 ， 觉 得 这 很

累。但既然妈妈说这会让
我更独立，我愿意试试。
我最喜欢的家务是做饭，
因 为 我 可 以 和 妈 妈 一 起
做，我觉得这很有趣。另
外，我还喜欢遛狗，因为
这样我不仅可以照顾我的
狗，还能和它一起玩。

虽 然 我 喜 欢 做 大 部 分 家
务 ， 但 也 有 一 些 我 不 喜
欢。其中一个是拖地，我
不喜欢拖地，因为需要很
长时间才能完成。我也不
喜欢洗碗，因为洗完所有
的碗同样也需要花费不少
时间。

我认为学生们都应该学会
做家务，因为这能帮助他
们变得更加独立，不依赖
父母。

一则日记

尊敬的校长、各位老师、各位同学：

今天，学校的心理辅导员与
同学们讨论并强调了角色和
责任的重要性。爸爸妈妈在
家庭中承担了许多责任。我
的爸爸是一位商人，而妈妈
则是一名全职的家庭主妇。
他们的工作对我们家来说至
关重要。
爸爸通过努力工作为我们赚
取生活所需的钱，这让我们
能够购买食物，有地方住。
妈妈则在家照顾我们，为我
们提供了一个温馨舒适的环

境。
我从爸爸妈妈那里学到，只
有通过努力学习，将来才能
找到一份好工作，才能过上
幸福的生活。
我觉得爸爸妈妈在家庭中的
角色非常重要，因为他们不
仅是经济支柱，还在生活中
给予我们支持和关怀。
如 果 他 们 不 工 作 ， 我 们 就
没 有 足 够 的 钱 来 维 持 生
活 ， 无 法 购 买 食 物 ， 没 有
地方住。

慈济中学七年级中级班：
Gervinno Halim
辅导老师：武杨茗

庆祝中秋节
每年的中秋节，我们
一家人都会去一家传
统的饭店吃晚饭。
这家餐厅有很多美味
的食物，比如羊肉、
牛排、糖醋排骨、麻
婆豆腐和叉烧肉。我
特别喜欢这家餐厅的
麻婆豆腐，因为它不
太辣，而且味道非常
好。
吃完饭后，我们一边
喝 乌 龙 茶 ， 一 边 赏
月。中秋节的月亮和
星 空 非 常 漂 亮 ， 让 我 感 到 无 比 宁 静 。
我 特 别 享 受 与 家 人 团 聚 的 时 光 ， 并 由
衷 地 觉 得 中 秋 节 时 能 与 家 人 团 聚 是 令
人非常快乐的。

慈济中学十年级初级班：
Nathania Lie
辅导老师：武杨茗

大 家 好 ！ 我 是 高 三 学 生 詹 荞
忆 。 很 荣 幸 能 在 今 天 的 毕 业
典 礼 上 获 得 年 度 高 中 生 志 愿 者
奖 ， 我 也 想 借 此 机 会 与 在 场 的
各 位 老 师 、 同 学 分 享 我 的 一 些
经历和感受。
  在高中三年期间，我和我的好
朋友组织了一个每月前往养老院
做义工的小组，目的是让那些老
人们能够拥有更多快乐的时光，
让他们感受到关心与陪伴，同时
也在实践中提升自己。
这三年的义工经历中，最让我难
忘的事情之一是，每次探望老人
时 ， 总 有 几 位 老 人 主 动 向 我 们
倾诉心声，表达他们对孩子的思

念 。 尽 管 如 此 ， 他
们仍表示理解孩子们的生活，也
会尽量不去打扰孩子。听了他们
的话，我感到十分心疼，同时也
让我深刻意识到父母的爱是多么
伟 大 。 他 们 真 正 渴 望 的 ， 不 过
是 孩 子 们 多 一 些 陪 伴 。 也 正 是
这样的经历，让我学会了感恩，
学会了珍惜身边的亲人，更让我
懂得，陪伴才是对父母最好的回
报。
与 此 同 时 ， 这 些 义 工 经 历 也 丰
富 了 我 的 人 生 体 验 。 社 会 实 践
不 仅 让 我 收 获 了 珍 贵 的 情 感 体
验 ， 也 让 我 培 养 了 团 队 协 作 、
沟 通 表 达 和 解 决 问 题 的 能 力 。

这 些 品 质 不 仅 在 申 请 大 学 时 为
我 增 添 了 优 势 ， 更 将 成 为 我 未
来学习和工作的宝贵财富。
做 义 工 让 我 看 到 ， 社 会 责 任 感
和 个 人 成 长 是 相 辅 相 成 的 ， 我
们 在 帮 助 别 人 的 同 时 ， 也 在 不
断 提 升 自 己 。 未 来 ， 无 论 是 在
大 学 还 是 工 作 中 ， 我 都 会 继 续
参 加 志 愿 者 活 动 ， 用 实 际 行 动
回馈社会。
      总而言之，做义工不仅能
帮 助 他 人 ， 也 能 丰 富 我 们 的 人
生 。 我 希 望 学 弟 学 妹 们 珍 惜 高
中 这 一 宝 贵 的 机 会 ， 积 极 参 与
志 愿 者 活 动 ， 在 奉 献 中 收 获 成
长，在行动中传递温暖！

慈济中学十二年级中文B普通班：
詹荞忆 Julien Chan                                                             
辅导老师：陈黎艳



B 以下哪一種情況是應用聽覺的，請畫（）。

A 把以下聲音分類。

1. 噪聲 2. 動物叫聲 3. 柔和的聲音 4. 信號聲

W. X. Y. Z. 

1. 鈴聲響了，同學們排隊去食堂。 （ ）

2. 小麗品嚐媽媽做的蛋糕。 （ ）

3. 救護車來了，我們要讓路。 （ ）

4. 媽媽煮的菜餚很香啊！ （ ）

5. 哥哥彈的鋼琴真好聽。 （ ）

Year 2英文練習
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A 下面的情況將會應用什麼感
官？連一連。

B 圈出正確的答案。

舌頭 鼻子 耳朵 眼睛

1. 2. 3. 4.

1. 戴上 （ 手套 / 耳環 ） 可以保護我們的雙手。

2. 等湯水涼了才喝，以免 （ 手 / 舌頭 ） 被燙傷。

3. 戴耳機聽音樂時要把聲量調 （ 低 / 高 ），以免傷害耳朵。

4. 當看電視時，要保持一段距離，以免傷害 （ 舌頭 / 眼睛 ）。

5. 馬路上灰塵很多，要戴上 （ 帽子 / 口罩 ）， 不讓鼻子吸入廢氣。
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金碧輝煌

帝王的宮殿、建築物或大富人家的家，都

是建造和裝飾得非常豪華美麗。這時，用

此成語來形容這情景，是最貼切了。

活 學 活 用

舉例：鄰居的家裝飾得金碧輝煌的，讓人 
看了很羨慕。 

金碧： 指中國畫上所用的顏料有泥金、

石青和石綠，稱為金碧。

解釋： 形容建築物或陳設等非常華麗。

02.03.2025 第648期
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